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Politikai, társadalmi s közgazdászati hetilap.

Azonban helyesnek tartjuk a mi- 
nÍRZterelnök azon eljárását, hogy min­
dont megkísért a monarchia két fele 
közti egyetértés helyreállítására és 
fontartására.

Csendesen elvárjuk a végered­
ményt, mely jobb reménynyel ke­
csegtet, mintha már most végkép 
szakítottunk volna, mert az ország­
gyűlés szünetelése módot és alkalmat 
nyújt majdan mindkét fél részéről 
megfontolni a túlcsigázott ke vetélé­
sek eredményét; s ha ezután sem 
fogná a méltányosság érzete őket 
luegazállani, akkor kétség kívül nem 
marad egyéb bátra, mint már e kér­
désre vonatkozólag egy korábbi 
csikkünkben nyíltan kimondottuk, 
bogy nemzeti becsületünk és létér­
dekeink megmentése mindenek előtt 
való, ha „Sí fractus illabatur orbis" is.

Budapest, 1877. jul 18.
(Ny.-F.) A quola tárgyában Mécs­

ben járt regnicolária küldöttség üres 
kézzel volt kénytelen hazajönni, mert 
nem tudtak megegyezni, és pedig 
nem mint hittük a quota, hanem a 
restitutié kérdésének megoldása miatt. 
Hasztalan iparkodott, a magyar kül­
döttség jogos és igazságos számítással 
kimutatni az osztrákok követelései­
nek téves, sőt igazságtalan követelé­
seit, ők annyira Összebonyolitották a 
fennforgó ügyek megoldását, hogy a 
méltányos kiegyenlítés reményének 
még utolsó, szikrája is kialudt. Sőt 
midőn már a kiküldött albizottság a 
fenyegető külviszonyok nyomása ál­
tal csaknem kényszerítve ajánlatba 
húzta a „status quotM fentartani, ak­
kor ismét egész más alakban lépett 
fel az osztrák furfang, s annyira el­
vakultakká lőnek, hogy minden lé­
nyükből k ívűbe tő volt, miszerint ők 
a, monarchia helyzetét nem a két 
ország jogos kívánatéinak kielégíté­
sében keresik, hanem csupán saját 
anyagi érdekeik javára, a helyzet 
kizsákmányolására törekszenek.

Ez teszi a helyzetet komolylyá 
és ez a körülmény tünteti fel a isj- 
tán túliak illoyalitását, kevés érzé­
küket a külügyi helyzet és a monar­
chia érdeke iránt.

S vájjon hasznára van és lesz-c a 
monarchia nemzetgazdasági viszo­
nyainak a jelen helyzet, az ebből 
keletkezhető zavar és bizonytalan­
ság ?

Mi úgy vagyunk meggyőződve, 
hogy mindaddig, amig önző érdekei­
ket tekintik, s míg működésűket ki­
zárólagosan Üzleti tekintetek által 
engedik vezéreltetni ; addig a monar­
chiára benső tartósságot biztosító meg­
oldás nem fog cléretni.

Harczban állunk folyton; s az 
egyik félnek győzelme kétség kívül 
mindkét fél halálát idézné elő. — 
Igaz, .hogy ft kiegyezés reményének 
egy sugarát fenhugyták, a midőn azt 
mondják, hogy próbáljuk meg ősz­
szel a többi részét a kiegyezésnek, 
hát hogyha ezekben megegyezni tu­
dunk, akkor aztán könnyen megy a 
többi is.

Mi ezt illusionak tartjuk, mert ha 
oly világos és bevallott kárnak meg­
szüntetésébe sem hajlandók bele­
egyezni, a minő a restitutiónál ér 
minket, mikép remélhessük ott az 
cgyességet, a hol az ö féltett hitel­
érdekeikről' van -szó. A baj kétség 
kívül az ottani parlamenti viszonyok­
ban fekszik, s inig ők ezeken nem 
iparkodnak segíteni, addig nem szá­
míthatunk a békés kiegyezés sike­
rére sem.

A nógrádi ev. esperességi gyűlés.
A nógrádi ev. esperesség ngs. Veres Pál 

esp. felügyelő s kir. tanácsos és nt. Vladár 
János föesperes iker elnöklete alatt folyó 
hó 19-én Losoncion tartotta szokásos évi 
közgyűlését, melyben Dessewffy Oltó, Plachy 
Tamás, Szontagb Pál, I’ulszky Ágost, Be 
nfezky Gyula s több más világi tekintély 
vett részt.

Közgyűlés tárgyát képezték a főesperes 
hivatalos jelentése a lefolyt év eseményei­
ről, melyek az esperesség szellemi és anyagi 
gyarapodásáról örvendetes tanúságot tesz­
nek, a mennyiben több áj iskola építtetett, 
s több régi átalakíttatott. A pénztárak rend­
ben vannak, s a papi és tanitói özvegy-árva 
intézet tökéi szaporodtak.

A föesperes bomutatott az esperesség 
területén megválasztott 3 új lelkészt (Vitéz 
Lajos bánki, Frenyo Gyula szentpéten, 
Ilolles Danó losonczi).

A bárom évre választott tisztikar le­
mondása folytán új választás rendeltetett.

Azon, köruftki jelentés folytán, hogy 
némely lelkész az anyakönyvet az előbbi 
rcudcletek daczára tót nyelven vezeti, ba'.á- 
rozatkép kimondatott, bogy a mennyiben az 
illetők a fennálló rendeletnek továbbra is 
ellenszogUlnck: az egyházi törvényszékeiébe 
lesznek állitandók.

Az esperességi felügyelő ur ez úttal is 
bőkezűen megvendégelte a gyűlés tagjait, 
de a sörbázban tartott közéltedről a páti- 
szlávok ez úttal is tüntetőleg elmaradtak, 
alakítván az udvaron 6—7 tagból álló 
díszes (?) koszorút, a keresztény szabadító 
muszka dicsőségére.

Ebéd folyamán egymást értő a bazatus 
szellemű felköszöntés. Majd Szontagb Pál 
emel poharat, s kárhoztatva az elmaradt 
néhány lelkész luizaollenee tizeiméit, Sebőköt, 
a három mák virág egyikét, (Sebók, Szontagb, 
Bodiczky) köazönli fel, ki a többiek közölt 
legalább az evésben és ivásban egyetért a 
hazafiakkal.

rBocsánatot kérek, — mondja a fclkö- 
szöntött — ha a megtisztelő toasztra én is 
idegen... akarom mondani: magyar 
nyelven felelek." stb., stb „A mi reménye­
inket nem mossa el a vízi'.— l’nlszky 
közbe vág: „Majd befűtyűlflnk mi a masz­
kának!" stb., stb.

Sajnos, bogy a nógrádi esperesség lel­
készeinek hazafias szellemű nagy többsége 
nem bírja testéről levágni ez n rákfenét, 
mely a kedélyes mulatság örömeibe u bo- 
szuaágot, mérget vegyitni törekszik.

A délután folytatott gyűlés esteli 6 óra­
kor ért véget.

Lónyabánya, jutins 23.

T. az. úr I E lapok 25 ik szánéban tu­
domás szerint kifejeztem nézeteimet ata- 
litókjjruöki intézmény feleit, a 
tat oly értelemben, mint azt Vitéz Lajos 
tr vette, elítélendőnek, szükségtelennek vé 
ptpéuyutem Elmondtam akkor terjedelme­
in, kit ismerek én el körnöknek. mily kö- 
elmekkel jár a aörnöki hivatal, s ki tuti 
altaui, hogy az esperességuek csak egy 
töcuökpe van szüksége, bogy tehát a uni- 

tykörtfök az esperességre nézve teljesen 
fcWéges, s mini ilyen az esperesség bele­
egyezéséből az egyes egyházak által dya- 
zásban nem részesülhet, l'gy hiszem mind 
ez, » mit itt röviden reeapituláltak előbbi 
sukkomból, a napnál világosabb s csak az 
nem (Ismeri el mind ennek alapos voltát, 
a ki épen -- bakafántoskodoi akar

A szügyi tanitói értekezlet, a melyúez 
volt tulajdoukép levelem intézve, bölcs ball- 
gátassal mellőzte felszólalásomat, mert idő 
közben valőszibjtieg meggyöródtek az ál­
talam megtámadott határozatjuk alaptalan 
voltáról, s azt meg nem hozottnak szeret­
ték volna tekinteni, be akadt két más 
egyén a lelkészek köréből, a kik magukévá 
tették az ügyet s annak b i v a 11 a n o l 
védelmére keltek, vagyis helyesebben : — 
íogadatlan prókátori tisztet gya­
koroltak. Az egyik Vitéz Imjos, — a másik 
Ilolles Dániel. Megtámadta tva az 
első, — k i g úh y o 11 a t v a a más-idik 
által, kinek nézeteivel szerkesztő ur is sa­
ját vallomása szerint egyetért: megfogja 
engedni, hogy ellenükben védekezzem, s a 
kigúoyullatás' határozottan visszautasítsam; 
a tisztelt olvasó közönséget pedig előre is 
szives elnézésre és türelemre kérem, midőn 
ez ügyet még egyszer szellőztetem, igenre, 
bogy részemről ez lesz az utolsó 
szó c tárgyban.

Vitézé legyen az elsőség! Mit is mond 
ó hozzám intézett soraiban? Bevallja szó­
ról szóra ezt: „én — egy decanátnsban 
csupán a papikörnök elégséges voltál nemcsak 
elismerem, de óhajtom is!" Tehát velem 
tökéletesen egyetért abban, hogy minden 
másféle körnök, legyen az bármilyen 
is, a papi körnök oldala mellett feleslege*. 
És mégis - L'ram fia! mily bábeli zavart 
halmoz rakásra ezikke folytatásában. Így 
okoskodik : hogyan lehetséges az, hogy va­
laki egy oly intézményi, melyet az espe- 
résziig létesít, elismert és helybenhagyott, 
addig, mig az esperesség existentiájok szűk 
ségtclcn voltát ki nem mondja, ignorájja 
vagy piano gyalázza? Eltuodtam hivatko­
zott csikkemben, mi czélból reudszeresitte- 
tett a tanitói körnöki állás, bogy tudniillik 
tisztáncsak atanitóiértekez- 
let, — de korántsem azespcrcs- 
sóg számára, hanem hiszi, olvassa el 
niég egyszer. Mint ilyen egyént, ki azért 
utazik a körnök oldalán, bogy a tanítói 
értekezletet az általa tapasztalt akár elő­
nyök akár pedig hiányokról közvetlenül ki 
tanítsa, mindenkor szívesen látom a kör 
nők mellett, s neki az öt megillető lisztele 
lel mindenkor sávosén megadtam és mag

adom, annyival is inkább, mert az esperes 
ség h megengedte, U»gy tapasztalatai meg 
tevése Móljából • kórnökkcl egjntnr lá- 
togatbiMj, az iskolai vizsgálatokat, s az 
1875. évi nép. gyűlés jegyzőkönyve 66. 
pontj-t szerint a tanító ertekádűUkst 
felba’.slmazza a körnökCk váluxtázára 
és k- .Ufdelbetésérc. De ezen — az espe­
resig- engedélyével a tanítói értekezlet 
által toegválsattótt egyén nem ez per sa­
sé gl hivatalnok ám, hanem az 
értekezletnek privát megb íáoft- 
U? Csakis Vitéz nt tene ót egyenlővé az 
esperesség által felesketett derén urnái, a 
én csakis téves felfogása elles irányoz- 
Uu támadásomat, a lulyiaíaítettem az •»- 
pereaséguek fenti határozatát csak annyi­
ban, a m ennyiben óta körnök szó hasz- 
náíutik, mert épen c szó adja az al­
kalmat az eszmék megzavarására, mist 
azt zsjuosaa kelle tapMZtsJmMa Vitéz árnál:

Igaz, tórteatek lépések a kaonakön 
tanítói értekezlet által 1876 bán aum óéi­
ból, hogy kieszközölhessék azt, miszerint a 
tanitói körnök az egy h áxgyűlekezn- 
tek szavazatával választhas­
sák, ez által ezt akarván elérni, begy a 
tanító kör megbízottja ú sémikép haatmlix- 
sua kiíratja alkalmával a valóságos eape- 
resaégi decisuvb.z s neki ne s n b , de vele 
coord inált állasa tegyen, a muttbogy 
itt mosumg tévesen esés-
e á n n a k szereti a tanító urak körűk meg 
bízottját nevezni; de az is tgax, hogy az 
esp. gyűlés mull évi jegyzőkönyve -44L pest­
jében a kérvényezőket azon éruleaaben 
utasiiotta el kéroüaSkkel, mint azt fentebb 
volt szerencsém idézni es által halácn- 
zottao azon jelleget akarvaumg- 
adni a tanítók őrsöknek, mely őt tulajdon- 
kép megilleti, tudniillik a cunferentia kikül­
döttének jellegét! be ezt Vitéz ár sem­
mibe sem veszi; t .n nem is olvadta az idé­
zett jegyzőkönyvek ponyait. mert külön 
ben oly felszeg állításokkal nem állhatott 
volna elő. S miután immár okoskodásának 
föltétele hamis volt, magától összedőlt mind 
ax a mit reá állapított, s a mit második 
csikkében is velem szemben határozottan 
Állított, bogy tudniillik a tanitóköraök a pa- 
pikönfökkel egyenlő hivatalt visel, s hogy 
méltán elvárhatja az egyházaktól faradsá­
gának megjntJmaztatáaát. Ilyen légi­
ek val a nyilvánosságeié lépni, 
ésazily ok o a k od ás t i s mé t e l v e 
védelmezni, az merénylet az oL 
vasóközönség mi v eltebb, olva­
sottabb része ellen! A fentebbiek­
ből ugyanis uom következik, a mit Vitéz 
állít, de ax, hogy fizesse kia maga 
kiküldöttét, s ha a Unitókömök msb 
akar ingyen faradtu, díjaztam magát az 
értékelteti tagok által, akiknek érdekében 
utazik, de ne ax egyházak által, egy **• 
nitókörnök létezéséről tudomásuk nacs, s 
ki reájok nézve teljesen szükséglete*, a így 
nélkülözhető. És még egyet: V. t ti I ja- 
Ságnak és könnyelműségnekae- 
vbzí azt, bogy én a kártyajáték kétféle ne­
mét említettem fel caikksmben, a melyekre 
lehetnek a deeánuoknak esetleg kiadásaik , 
mert hiszen ő sem emli: egyetlen esetei som, 
a hol csak egy egy fillérnyi kiadása tenne 
akár az egyik, akár a másik köraökmk, 
vagy helyesebben megbízottnak, a csak is 
azon fitymáló állítás bigygyezt oda csik­
kébe, bogy én vagy nem roham meg dé- 
canna, vagy Eldorádöbem járok. A mit itt 
mond, arra ráillik a tegtea asM nsabálya,

V-dik évfolyam. 1877. 29-ik szám. B.-Gyarmat, Csütörtök julius 26.



melyet Vitéz ár ismét aea tad, — qui. 
mattam próbál, nihil próbát. De Ml mind 
megbocsátom neki, mórt axt rdArcI még 
megtanulhatja; de axt,bogy eng e m é p en 
ö megicczkésztesen, a engem caunyazág és 
köaayelssúaóggel vádoljon ipán ő reá ne 
bexsdik azért, hogy ily cungiomerát czik- 
kekkel bátorkodik a nyilvánosság aló lépni, 
axt meg nem bocsátom, axt sínem tűröm, 
azért megrovom, mert ax tiszteletlenség egy 
fiatal embertől. A helyett tehát, hogy ilye­
neket enged meg magának, okoeabban ten­
né, ha a csikké végén megpendíteti fog- 
lalkosást venné elé, a inkább tormát rágna 
a e közben csikkéit kissé megherertetné 
éa rajtok javítana, sasa mint azokat fésü­
letlenül bocsátja teljes pongyolában ax ol­
vasó közönség elé.

8 most lássak Holleat! Az, a mit a tárgy boa 
irt, teljesen megáll ; felfogása objoctiv, lo- 
gicéja helyes; irálya csinos, tót néha fel- 
Isagső, szeretném tőle eltanulni! De, hogy 
ily költői irállyal nem reelelli becsületes 
nevemet gúnyolni épen akkor, midőn a 
dolog lényegére nézve teljesen egyesnek 
nézeteink, hogy személyem felett ékel ott, 
a hol komoly tárgytól komoly férfinkön illő 
higgadtsággal készül Írni: ax — bocsáss 
meg nekem e kifejezést, de ő tőle tanultam, 
csikkéből vettem, — ax bibaasság. Egyéb­
iránt tartson meg továbbra is sxires barát­
ságában.

Geduly Elek Ferencz.

Ipolyságtól Rómáig és vissza.
(UvSMnteUk H. A- te U A-tót P. L-Wz)

Ráma, jnlius 5.

Trieszttől Rómáig tett utaxáannktól 
futólag már értesittettűnk, jóllehet csak ax 
általunk főbbeknek vélt mozzanatokra kel­
lett szorítkoznunk, mert ex ami a o i d i s a n t 
kéjutazásnnk annyira kimenti ax embert 
a annyira igénybe veszi ax időt, hogy tér 
jedahneeebb levélírásra sem kedv, sem idő 
nincs. Ex úttal tehát még pótlólag kívánok 
még kösleni veled némelyeket, miket roha­
mosabb utaxáaunk köxt megérinteni nem 
volt időm.

Voleaexét ex úttal tüzetesebben 
•ástam mag, mint ezelőtt, három évvel, és 
most midőn már Olaszország jó részét be­
utaztam, alaposan állíthatom, hogy Velencxe 
kéjutazóknak nemcsak igen érdekes, ha. 
nem a többi olasz városokhoz képest még 
elég kényelmet nyújtó hely is, a mennyi­
ben itt még elég jó konyhát és a San 
Mareo téren levő kávéházakban tűrhető ká­
vét kaphatni, mely minél tovább utazunk 
Itália belsejébe, annál élvezhetlenebb less, 
míg végre Rómában már a Caffu pnrs-ra 
kd szorítkoznunk, hacsak kecske tejjel 
nem akarjuk azt inni. Igen, Itália nagy* 
mert fővárosaiban kecske lejjel élnek a 
ezen hasznos de szegénségre mutató álla- 

1 tok itt oly nagyon elterjedvék, hogy Roma 
piaexán egész csordákat láthatni, melyek 
részint eladásra részint a végett hajtatnak 
be, hogy a tejet venni kívánó akar saját- 
kezűlog is megfejhesse a türelmes kecskét.

Ve len ezé tói Rómáig 19 óra alatt jut­
hatni gyorsvonaton, mely utat mi három 
helyen tett félbeszakítással utaztuk át. Első 
hely volt Pádna, a hol megállapodtunk, 
•em annyira ax 66fiOO lakóét számláló nagy 
de csendes város, mint inkább híres temp­
loma kedvsért, melyet már reggeli öt óra­
kor néstttnk meg. A korai óra daczára már 
több oltárnál miséztek és pedig nem üres 
padoknak, hanem elég számosán jövő menő 
ajtatoskodóknak, ami azt is mutatja, bogy 
úgy itt, mint Olaszbon más városaiban is, 
az emberek szeretnek teplomba járni — 
hfitktaú, mert s jelen nagy bőségben itt 
• templomok valóságos mén helyet képez 
nek a bőség ellen. A pádnál templomnál 
már kezdetét vette a szent képekkel való 
speeulatió a mi rovásunkra, hol már reggeli 
öt órakor több kufántó a pádaai Szent- 
Antal arezképét kinálgatta ezen nem épen 
épületes variatióval „eoa bembone o s enza 
bsasbose**, az az: a padnai Antal hol egy 

LtiHiil l karjás, hol a aélkti ind tátik.

l'ád óitól Bolognáig az út igen ér­
dekes, mart nemcsak kiút termékeny ha­
nem miotavzirtleg kultivált is. Itt minden 
folyam és patak szabályozva van. magas 
vódtólésck védik a földeket, uicly ck mindé- 
sült fákkal vagy szöliőtőkékkol szegélyez­
ték, mi által a t|j egy valóságos angol 
kort Misében tűnik fel, a ax utak utánzásra 
méltó jó karban tartatnak.

Bolognában, mely 90,000 lakost szám­
láló város a az Appeninck lábánál fekszik, 
már sxéltibcn találkoztunk lovak bolyéit 
öszvérekkel. ügy itt, mint tóvábbi utazá­
sunkban is paraszt szekeret eleget láttunk, 
de sehol mást mint két kereküt. A bérko­
csik elég kényelmesek ugyan, de Rómát 
kivéve — hol néhány két fogatúi is lát­
tunk, — csak egy, többnyire rósz gebe van 
befogva átalában, mi ax elegantiát, com- 
fortol, kényelmet illeti, e részben ax olasz 
városok nagyon távol állanak a nyugati 
és éjszaki városok túl. A kávéházakban 
egyetlen lapot, de még gyufát sem talál­
hatni, mert a hitvány olasz kávéz úgy vé­
lekedik, bogy a ki lapot akar olvasni vagy 
gyufával szivarra gyújtani, hát vegyen ma­
gának. Pedig úgy ax újság mint a gyufa 
Olaszországban feltűnően olcsó. így a „Hon“- 
box hasonló nagyságú lap ára 10 centelimi 
(négy krjexár), ebben aztán nagyban fölül­
múlnak minket az olaszok. Vasa is itt min­
den ember ki olvasni tnd egy vagy más 
lapot, a mi különböző hangbordozázsal ki­
abálva oly különösen kinálgatnak, hogy 
az idegenre szinte kábitólag bat. Némely 
újságárus, bogy lapjának nagy keletet sze­
resen, a legújabb csatabireket is kikiáltja.

De térjünk vissza B o l o g n á r a. Ez 
Olaszország egyik jelentékenyebb városa, 
melyben van mintegy száz templom, s 
ezek közt egy tucxat olyan mely csnpán 
Mária templom. Mind itt, mint egyebütt 
Olazzhonban a Máriának szentelt templo­
moknak oly mellék neveket is adnak, mi­
lyenek nálunk nem ismeretesek ; például: 
Mária „formosa* „gloriosa4 „dél remedio" 
.gratlosa4 „magyióre4 „dolorosa* stb. — 
Olaszország szép teplomokban oly na­
gyon bővelkedik, bogy e tekintetben bizo­
nyára egy ország sem versenyezhet vele. 
Váljon a templomok ezen nagy számának 
és magasztos voltának megfelelő-e a nép 
vallási bnzgúsiga? eme kérdést nem egy­
szer vetettük fel magunkban. Ha a kttl- 
látazat után ítélünk, azt kellene hinnünk 
bogy igazán buzgó és vallásos, mert minden 
untaién láttunk gyovonni s áldozni embe­
reket minden osztályból, holott most sem 
húsvéti Ünnepek, sem más oly fériák nin­
csenek, a melyek nálunk mintegy saisonná 
teszik a gyónást Ha aztán mélyeben vizs­
gáink az ajtatoskodókat a templomban, 
azt fogjuk tapasztalni, bogy bennük nincs 
valódi bnzgóság, és bogy a templomokba 
csak mintegy szórakozni, s a jelen nagy 
bőségben hútközni járnak. Ebez igen ke­
vés templomban lévén állandó padok, a 
székeket pénzért kinálgatják s azokkal a 
Cuitode delta Chiésa ide oda szaladva 
m.atha valami színi előadás tartatnék; ezsn 
szokás nagyonzavarólag hat ax ajtatosságra. 
Maguk a kanonokok is imádkozás helyett 
csevegnek egymással, deciliter számra ön- 
tik orrlyukukba a bnrnótot, mi épen nem 
épületes contemplatió

Bolognában kocsikon jártuk be a vá­
rost és nevezetesebb templomait Ezek közt 
első helyet foglalja el a székesegyház min­
den tekintetből. Ezen templom egyik sar­
kától a másikig meridionális vonal van 
húzva, miáltal mindenki könnyen láthatja, 
hol van a délpont.

Bolognából Florenczbe a vasút az 
Appenini begyen vezet keresztül. Ez igen 
érdekes nt, sokkal érdekesebb mint a Bren 
ceten való átkelés. Itt a vasút merész eon 
eeptióval nem kapaszkodik fel a begynek 
mint a Breuneren vagy Semeringen hanem, 
alig észrevehető emelkedéssel halad a begy 
alatt, a mi úgy volt lehetséges, hogy nem 
kevesebb mint 45 alagutat fúrtak át a begy 
nek gyomrában, s így a vasút egy szóval 
a föld alatt van vezetve. Van oly alagút 
is, a melyen való átkelés 8 peresig tart. Be 
tenger sok pénzbe kerülhetett ez a vasúti? 
De nem is látni sehol oly nagy frequen- 
tiát, mint az olasz vasutakon, az appenini 
hegyeken való átkelésünk nemcsak egyik

Igen regényes, hanem mondhatnék költői 
mozzanata is volt átázásunknak!

A mint a sok t u n el-bői kibontakoz­
tunk, Flórencz város ariatocratjijának szebb­
nél szebb villái közt haladt utunk, a mi cl 
tartott egy jó óráig, míg végre az indó- 
bálba berobogtunk, s a „Hotel dala villa* 
oltó rangú szállodába szálltunk. Ezen zseb­
nyúzó szállodától már tüzetesen emlékezett 
egy ezt elölő levelünk.)

Más különben Flórenci igen kellemes 
éa csinos város. Nevietos képcsarnokában 
másutt alig látható képek vannak. Lég 
alább 30 teremből illetőleg folyosóból áll a 
város számos templomai közt igen szép, tót 
nagyszerű aszékcMgyház is a Santa Crvce, 
nevű, melyben Olaszország nevezetesebb fér- 
fiainak cmlékszobrai diniének, ezek költ 
a híres költő Dantoé exen felírással Onorate 
allisslimo Poéta.

Flóreucibén résztvettünk egy fél ki- 
leneskor kezdetét vett s éjfél után egy 
óráig tartott szini előadáson is ax Umborto 
Principe féle szinházbxn; egy operát és 
egy bzllotot adlak, ax utóbbi oly látványos, 
oly pompás volt, hogy ehez hasonlót még 

nem láttunk.
Megnéztük még a város egyik boenú 

utczáján felállított éa permanensnek látszó 
isib vásárt is. Ily pokoli lármát s ily 
miuden hangon való kinálgatást még nem 
találtunk sehol. A részint sátoros részint 
sátor nélküli bódék egyikében egy em 
bér aezéltollakst kiabálva, árul olyakat, 
melyek el nem romlanak ha a pallóból is 
vágatnak, amint csakugyan a deszkába vág 
te azokat s aztán Írni kezdett velők. Egy 
másik laziaroni tyúkszem elleni tapaszt 
árult, s egész dictiót tartott arról, bogy az 
ő tapasza csalhatatlan. Ezen harmadik 
olyan papirost kinálgatott melyből tintát 
lehet fakasztani, és nyombsn meg is mu­
tatta azL Egy negyedik gyufát kinálgatott 
stb. De a házalók is egészen énekelve 
kinálgatják portékájokat úgy, hogy néme­
lyiket jó hangjánál fogva szinte kellemes 

volt hallgatni.
Minél tovább haladtunk ez ország bel­

sejébe, annál inkább meg kellett győződnünk 
arról, bogy itt a tonrista mindenféle zsarolás 
nsk van kitéve, a minek nem akarván 
kénytelen magát alávetni. Volt a többi közt 
oly esetünk is, bogy a florenczi, székesegy 
házban, egy nri nőnek látszó asszony szép 
csendesen megszólított, bogy segítenék fel 
valamivel percbe io sono povera*

Flórencxnek számos szép mulató és ki­
ránduló helye van, de mi közülük esak ke­
veset tekinthettünk meg az Arno folyón túl. 
Sietnünk kellett ntunk csélja— Róma felé, 
hová Flórenezből jnnius 28 án esti 10 óra­
kor elindulva másnap 29 én reggeli 0 óra­
kor megérkeztünk. (Utazóink római éber- 
ményei már közlöttük a III és IV. számok 
alatti levelekbe.)

Közönség köréből
T. sz. úri Becses lapja 27-ik számában 

a b.-gyarmati tkptár felügyelő bizottságához 
egy közérdekű nyilt kérdést Intéztem, melyre 
egéezan váratlanul Raményfy József nr nyi­
latkozott; • nyilatkozatot a t. érdekeltek 
felvilágositása indokából válasz nélkül nem 
hagyhatván, midőn a Rcményfy ur által 
czélbavett személyeskedést egészen mellőzni 
kívánom, kérem következő soraim becses 
lapjábai felvételét

Jelűit nyilt kérdésemben a b -gyarmati 
tkpénztár igazgatója ellen vádat nem emel­
tem, de kérdést intéztem a t felügyelő bi­
zottsághoz azért, hogy esetleg az általam 
betett pénzösszegek biztosításáról gondos- 
kodhassam, esetleg a vád emelésre indokom 
legyen.

A nyilt kérdésemben jelzett setumiségi 
panasznak Kövi Tivadar és Dr. Baintner 
Ferencz nrak vannak alájegyezve, mind­
kettő oly személy, kiknek egyáltalán semmi 
közük ahhoz, hogy az érdekelt hagyomá­
nyosok pénzét bankjegyekben vagy tkptári 
betéti könyvecskében tettem e le.

ügy látom tehát, bogy Reményű nr azt 
sem tudja, kinek nevében adta bő a sem- 
miségi panaszt, — mert nyilatkozatában 
Landau-Gnntáv urat emlegeti, ex pedig ezen 
itt érintett semmiségi panaszszal nem éli,

A nyilt kérdésemben idézett semmisőgi 
panaszban nem zz mondatik, hogy a tkptári 
betéti könyvecske a készpénzzel nem azo­
nos, — hanem az, hogy az ily betéti köny­

vecske a késspén zzd biztonság tekinte­
tében nem versenyezhet, - hogy pedig én 
azt. valaha mondtam volna, tagadom, és 
Reményű ur ebbeli állítását téves értesülé­
sén alapulónak jelzem, — mert:

Igaz ugyan, bogy évek előtt Kövi Tiva­
dar urnák kiskorú Trajtler Mihály és Sándor 
elleni végrehajtási ügyében egy ily betéti 
könyvecskét, mint 30 vagy 60 napi fulmon- 
disbox kötöttet, készpénz helyett elfogadni 
és ilyetén részletfizetés mellett a már meg­
kezdett árveréet egyéb indokok folytán Ts 
elhalasztani vonakodtam, — de azt, hogy 
ily betéti könyv a készpénzzel biztonság 
tekintetében nem versenyezhet, soha sem 
mondtam.

Egyébiránt az ez iránt érdeklődőknek 
bővebb felvilágosítást a kir. törvényszék 
tkönyvi irattárában nyu;vó iratok nyújthat­
nak, én csak exekrei hivatkozással vissza­
utasítom Reményű ur latin Idézetét azon 
megjegyzéssel, bogy az intézeti igazgató nr 
ax én évek előtti lényemmel ax esetben sem 
lakatódxhstnék, ha én csakugyan hasonló 
téuynyel vádoltalbatnám is.

A mi állított, ezimekkell páváskodáao- 
mát illeti, kerülvén a haszontalan szósiapo- 
ritást csak annyit jegyzek meg, bogy mig 
soha sem kifogásolom Reményű nrnál az 
„y** betűt, köz- és váltó Ügyvédi czimemst 
jogosan használom, és az e tekintetbeni tör­
vény idézetéből nem tanultam semmit; a mi 
azonban az 187Ő. évi XXXVII. törvény- 
czikkrei hivatkozását illeti, ajánlom a t 
felügyelő bizottság figyelmébe ezen törvény- 
czikk 196. ö át és azt hiszem, szükségtelen 
mondanom, bogy én igenis illetékes közs- 
gekhez intéztem kérdést és Reményű nr 
egészen illetéktelenül és jogtalanul kívánja 
elvonni a L felügyelő bizottság szólás-sza­
badságát, — és épen ez indokból a tisztelt 
felügyelő bizottságtól várom éa kérem azon 
kérdés megoldását, hogy vájjon csakugyan 
roezúl áll-e a b.-gyarmati tkpénztár hitel- 
viszonya, avagy azt annak igazgatója és 
ügyvéde bíróság előtt Írásban rágalmazták-e?

Teljes tisztelettel lévén
B -Gyarmaton, 1877. évi jnlins 26 én.

Hanke Leo, 
köz- és váltó ügyvéd.

Gazdászat.
A budapesti IV. nemzetközi gabona- 

és magvásár folyó évi augusztus 16-ik nap 
ján fog megtartatni.

Általános határozatok a) A.bugapeati 
IV. nemzetközi gabona- éa magvásár az 
„Uj világ4 kerthelyiségiben (a Tüköryféls 
töltésen) fog megtartatni, és f. é. augusztus 
16-án reggeli 8 órakor csengetési jel mel­
lett menyittatni, esti ö órakor bezáratni, b) 
A tőzsds-titkári hivatal ezsn napon a ga­
bonavásáron is nyit irodát, melyben a 
szükséges felvilágosítások készséggel meg­
adatni fognak, és a tőzsdei Jogszokásokat 
tartalmazó füzetek, továbbá fnvartariffák is 
kaphatók lesznek, c) Sürgönyök és levelek 
fel- éa kiadásra ezsn napon a gabonavá­
sári helyiségekben külön b>. k. távirda- és 
postahival felállittatik. A gabonavásár lá­
togatói, a hozzájok intézett sürgönyök és 
levelek minél gyorsabban leendő kézbesí­
tése végett, félköreinek, hogy hozzájuk ér­
kezendő leveleiket és sürgönyeiket „Buda­
pesti Gxbonavásár4 (Budapest Saatssarkt) 
jelzés mellett cimeztessék. d) Belépti-jegyek 
augusztus 15 égi délelőtti a tőzsde titkári 
hivatalában I frtnyi dij melleit válthatók, 
de a gabonavásár napján is a pénztárnál 
kaphatók, e) Külön helyek is, asztallal éa 
ülésekkel ellátva, 10 frtnyi dij lefizetése 
mellett kaphatók. A kik ily helyekre szá­
mot tartanak, szíveskedjenek legkésőbb f. 
é. augusztus lOéig a tőzsde hivatában ez 
iránt nyilatkozni f)Valamennyi magyar- és 
osztrák vasúti igazgatóságok, továébá a ca 
k. szabad duns gőzhajózáai társulat • ga­
bonavásárt látogatók számára az ide- és 
visszautazásra 33'Zl. nyi dijelengedéat en­
gedélyeztek, a mely f. é. augusztus 13-ától 
augusztus 22 lg (bezárólag) érvényes Ennél 
fogva figyeljék meg az igazolványokat, a 
melyeket a belépti jegy váltása után a 
tőzsde titkári hivatala az illetőknek azon­
nal meg fog köldeni. g) A gabonavásár 
gépkiállítással, továbbá malom- és szesz­
iparra vonatkozó szerek kiállításával lesz 
egybekötve, s ezen kiállítás díszítéséhez a 
bejelentések f. é. augusztus lOéig a tőzsde 
titkárt hivatalába^ elfogadtatnak.

Értesítés.

A losonczi m. kir. állatnfőgymnasiuml 
ifiusági vegélyző-egyesület a jövő 1877—8ik



iskolai évb*u, tehát f. évi sitpteiuber I étéi 
megkezdi működését; minélfogva ezennel ér­
tesítem a segélyesben réazeaUlui óhajtókat, 
hogy ogy évnél nem régibb keletű szegény* 
aégi a legalább elégséges előmuustelt ki* 
tüntető tanulmányi bizonyítványokkal fel* 
Merőit bélyagmoutca kérvényeiket Losonci 
váró**, a losonczi reformálna egyház, a lo* 
sonczi takarék éa hitelbank a gr. Forgácfa 
Antal ur ö uagyméltóságáboz, mint a mely 
testűtetekuek, a illetőleg kiknek joguk van 
cgy-egy tanulót nevezni ki 6OU ftos alapít­
ványaik élvezésére, t. évi augusztus hó C áu 
okvetlenül adják be.

A kik pedig közvetlenül az egyesület 
választmányánsk rendelkezése alatt lévő he­
lyek valamelyikéi óhajtanák elnyerni, fo 
lyamodványaikat „A losonczi m. kir. állam- 
fögymnasinm scgélyzö-egyesUlct választmá­
nyé “hoz czimezvo s a fentebb említett mel­
lékletekkel ellátva, f. évi szept. lő-lg nyújt­
sák be, valamint azok is, kik az egyesület 
tápintézetében saját költségükön óhajtanak 
elláltatui. Kelt Losoncion, 1877 junins 20.

Kuncz Elek, 
u vlnSkv.

Nógrádmegye tűzrendőri és tűzol­
tási Szabályrendelete.

I Minden nj ház építése, és a régi­
ház lényegesebb átalakítása vagy kyavitára 
is a terv bemutatásával csak az illető hely­
hatóság engedélyével kezdhető meg.

2. §. Ház építések vagy javításoknál 
csak cserép vagy zsindely fedés enged­
hető meg.

3. g. Padlás szobák építése meg nem 
engedhető,

4. g. Kémény nélküli házak nem tő­
reinek, valamint a házakra fa kéményt 
építeni is egyátalán Ültetik, s ahol illyenek 
léteznének, azonnal lerontandók, — te*

Hírek.
Ak-gyarruati önkéntes IQsoltő-egylet 

auguaztnahó 7-én rendezendő nyári táncz- 
mulatsárára a meghívókat e napokban vette 
városunk és a közel környék közönsége. 
A nevezett egyletnek a mull évben kitűnő 
sikerrel rendezett nyári tánczmnlatsága a a 
népszerűség, melynek ezen egylet örvend, 
feleslegessé teszik közönségünk részvétének
felhívását A rendezőség minden lehetőt el­
követ, hogy e nyári tánczmnlatság a közön­
ség tánezoló éa szemlélő részének igényeit 
egyaránt kielégítse. A mulatság színhelye 
a podluzaányi erdő azon része leend, hol 
B. Gyarmat ifjúsága legutóbb rendezte Jól 
sikerült tánczvigalmát S ha az alkalommal 
a táneztér és a kocsi közlekedés számára 
kijelölt üt kényelem tekintetében némi 
kívánni valót hagyott hátik: azt egyrészt 
kényelmesebbé, másrészt pedig minden ve 
esély nélkül járhatóvá tenni a rendező 
választmányi első kötelessége leend. — A 
rendezőség a mulatság folyamát megszaki 
tani nem akarván, .folytatást11 a városban 
nem rendez, a a délután 4 órakor kezdődő 
mulatság kint végződik akkor, midőn annak 
a közönség jó kedve véget szakit. - A tűz* 
Oltó-egylet augusztus 7 ének nemcsak dél­
utánját, hanem egész napját egyleti ünneppé 
emeli. A reggeli riadó után a szomszéd

Színház. A sziolapok már két nap 
előtt hirdették az Egressy Ákos jntalomjá- 
tékánl kitörölt „M a c b e t“-st; mindenki 
várta az előadást s gyönyörködni vágyott 
Ssbakospeare e remekében, melyben az 
emberi nagyravágyón méltó bukását éri el. 
— A színkör tömve volt, a a közönség 
türelmstleaül várta a függöny felhúzását 
Mikor a függönyt felhozták, egyszerre halotti 
csend lett; a boszorkányok suhogása annál 
irtóztatóbb. A másik változás azonban sok- * 
kai zajosabb volt; a kilépő művészt, Egressy 
/.kost, minden oldalról koszorúk éa virág­
csokrok fogadták, a a szűnni nem akaró 
taps kifejezte méltó tiszteletét a kitűnő 
művész iránt így folyt az előadás az ötödik 
felvonásig. Most váratlanul felhozzák a füg­
gönyt éa Egressy ur azzal lepte meg a 
közönséget, hogy vendégszereplését beszün­
tetni kénytelen, mert a társulat igazgatójá­
val a coulissák mögött sokkal kellemetle­
nebb collisióba sodortatott, mintsem hogy 
színészi reputatiója a további működést meg­
engedné. A közönség az utolsó felvonást 
ezen jelentés után izgatottságban nézte vé- 
ai a végén háromszor hívta ki Egressyt, 

tégy tuatul adván, hogy a művészi ter­
mészetből folyó fokozottabb indulat eme 
kiíakadáaát nem fogadja el. — Úgy lett. 
Egressy urat körülvették s felkérték elbi- 
markodon nyilatkozata visszavonására, s ó, 
miután Balog igazgató nrtól tanuk előtt 
tajjes elégtételt nyert, már szombaton fel 
fog lépni. Ez annál örvendetosebb, mert 
időközben Molnár György, a magy.ir 
színészet egyik Neetora érkezett városunkba, 
s még ezen kívül 2 jelesebb vidéki színén 
(Bágyoni és Jámbori) is rövid idő alatt el- 
jövend ; a ekép a társulat várakozáson felül 
ki lesz egészítve. — A két művész szerep­
lése tehát valódi műélvezetet biztosit; mi 
sem tartóztat vissza, hogy a b-gyarmati és 
az ahoz tartozó vidéki közönségnek melegen 
ajánljuk ez előadásokat. Mutassuk meg, 
hogy a szép-művészetért buzdulni és áldozni 
tudunk. Ma Brachvogel „Narcisa” szinmúve 
kerül színre; szombatra Oóczi „Prófétá"- 
iát, vasárnapra Moliére ,T a r t ü f f J-jét vá­
laszték Egressy és Molnár urak előadandó 
darabokul

városokból Crkszo lestvéregyletak fogadtat­
nak. Ezután az egyletek csakhamar sora­
koznak, hogy a délelőtt 10 órakor tartandó 
dlsigyakorlalon részt vehessenek. A gyakor­
latot— városunk valamely nagyobb épülő 
tén — egyletünk végezi, melynek tartama 
alatt helybeli zenekarunk, esetleg felváltva 
a többi zenekarokkal múködeuu. A nagy 
kivonulás li kőr veszi kezdetét az I órakor 
— a mulatság színhelyén — tartandó társas 
ebédre, melyet 4 kor — felváltva két zenekar 
mii ködévé mellett — láucz követ. Az esti 
8—9 órai szünet alatt — városunk hölgyei 
nek szives közreműködésével, a 10 krajezárus 
sorsjegyek eladása után — 30 palarzk 
champagne! fog kiaorsoltatni Ciánná tűzi­
játék, lampionok, bcngáliai göröglüz s pet 
rolenm bordók világánál ismét táncz kivilá­
gos kivirradlig.

Ipolyságról elevs tudósítanak, hogy a 
budapesti művészi körökben is szép névvel 
bíró Podborszky Gizella nrbölgy, 
Ít megyei alispán kedves éa. bájos leánya) 

suli és Sípos fővárosi művészek közre­
működése mellett, augnutus 12 én szipoly- 
sági állami polgári leáuyunoda javára 
hangversenyt ád, melynek sikeréhez kétség 
som férhet. A hangversenyt tánczvigalom 
fogja követni.

Lapunk sárfakor vesszük azon fairt, 
hogy azon szén terv, mely szerint Egressy 
Ákos Molnár Györgygyel szombaton fellép­
jen, meghiúsult. Mondják, hogy a közönség 
egy kis töredéke miatt történt e hirtelen 
változás, követelte ugyaris e töredék, hogy 
Egressy úr bocsánatot kérjen múltkori bot- 
ráoyos(?.) föllépéséért.

Rövid hírek. B.-Gyarmaton a 
„Zöldfádhoz czimzett fogadó kertjében a 
jégverem szalma fedele — gondatlanságból 
— éjjeli tizenegy óra után meggyulladt, a 
a kedvező időjárás folytán gyönyörűen ki­
világította a várost. A tűzoltók rögtön ott 

, termettek s a tűz további terjedését meg 
akadályozták. Budapesten a IV ik színi 
congressns augusztus 27-ikére hívatott össze. 
A b.-gyarmati dalegylot ügybnigó vá­
lasztmánya legközelebb egy jobbszerkezetű 
phiahannonikára tett megrendelést. A ta­
gok bizonyára örülnek nekil

Halálozás. Kaptuk a következő gyász­
jelentést: Liptó Szent-Andrási báró Andre- 
ánszky István megy. kir. ministeri titkár éa 
testvére Gábor mélyen elszomorodott szívvel 
jelentik édes anyjuknak, özvegy Liptó Szent- 
Andrási báró Ándreánszky Sándorné 
szül Moisfalvi Gynrc*ányi Anna asz- 
tzonynak 1877. évi jnlinsbó 17-én délutáni 
3 órakor hosszas szenvedés éa a halotti 
szentségek falvétele után életének 68-ik évé­
ben történt gyászos kimúltál A boldogult 
nek hűlt tetemei 1877. évi julius 19-én dél 
utáni 6 órakor a felső bodonyi sirkertben 
tétettek örök nyugalomra. Béke hamvaira'.

Albert Pál zemplénmegye' árvaszéki 
ülnöke kézikönyvet ad ki szeptember l-én 
az 1878. évi január 1 én életbe lépendő 
gyámügyi törvényről Ara 1 frt.

Sajtóhiba igazítások. Nyomdai elhá 
rithatlan akadályok miatt lapunk több szá 
ma későbben, a az elkésés okozta sietség 
miatt több értelem zavaró sajtóhibával je­
lent meg. Midőn ezért a l olvasóközönség 
elnézését kérnők, egyszersmind sietünk a 
sajtóhibákat ezennel helyreigazítani. Az 
„Ipolyságtól Rómáig és vissza" czimü nti- 
levél töredékek II ába, a magától érthető 
lég sietős (eredetileg nyilvánosságnak nem 
is ssént) kézirat homályos voltánál fogva 
következő téves állítások csúsztak be: Ve- 
lenczéből t. 1. nem reggel, hanem estre 
indultak s érkeztek utasaink Pádnába. 
Továbbá, nem Pádnától, hanem Bolognától 
Flórenezig vezet az ut nz appenini hegyié 
gén keresztül. Veoeria helyett önként ért 
helőleg olvasandó: Venesia; Due croce 
bimihe helyett: Dne eroci bianchi stb 
Nemkülönben a 28 ik számban közlött a sin 
házi közleményben egyes szavak megcson­
kítva, s egy sor, mely nélkül aligha nevet­
hetett volna a közönség, miként ott állitlatik, 
kihagyatott. A nyomdai akadályokon, a 
kiadó tulajdonos utánjárása folytán, átesve, 
igyekezni fogunk, hogy lapunk beteokinl 
portósan éa hibátlanul jelenjen meg.

vábbá alkorülLctteuül szükséges, hogy a ké­
mények méuzel jól megvzkoltauanak, a 
ház tetőn felül kellő magasságra egyenesek 
éa kellő tágasságnak tegyetek, azon felül 
gerendák, kuka szára és eféte akárminemű 
UL-a kéménybe rakni vagy ereszteni mag 
nem engedtetik, a a kémények legalább fél 
t 'gla vastagságban és nem élükön álló lég 
Iákból építésiének.

6 B- Kályha helyett InsUogó csöveket 
melegítésre sem vasból készítetni, sem kő 
míves által rakatni nem szabad.

C g. Konyháknak, tűzhelyei, katlanai, 
kohói szobáknak vagy pálinka éa ssasx- 
gyáraknak padozatát fábű készíteni ültetik.

I A sülő kemeuezék, kovács műhe­
lyek éa szeszgyárak boltozat alá veendők 
a cseréppel fedendők.

8 Kazlakat, boglyákat, aaztagukat, 
házakhoz közel, s nagy mennyiségű takar 
mány neműekei az épületekre rakni éa szé­
rűket a belietekhez közel helyezni nem 
szabad.

9 g. Bent a községekben vagy azok 
közelében kazlak, boglyák és aaztagok kö­
rül lövöldözni, és a kijelölt helyen kívül 
lűzjátékot hatósági engedély nélkül rendezni 
nem szabad éa minthogy sok tűzvésznek 
okozói a csavargók, ezeknek szemmel tar­
tása és illetőségi helyűkre tolonezoztalása 
a hatósági elöljárók egyik kiváló köteles 
lége legyen.

10 g. A mely kémény más módok ál­
tal is kitisztítható, azt kiégetni nem sza­
bad és a uélkülözbeüan kiégetés is esek 
kéményseprő közbejöttével akkor enged­
tetik meg, midőn a ház fedele hóval van 
fedve vagy eső esik s szél nem faj, ekkor 
is az edényekben vizet készen tartani, és úgy 
a közönséget, mint a rendőrséget is eleve 
értesíteni kell.

II §. A kádárok, bognárok, asztalosok, 
ácsok és molnároknak szél idején vagy ud­
varon éa szoros helyen hordókat éa más 
haaonnemű faedényeket kiégetni, perzselni 
avagy tűz mellett egyengetni tilos.

12 g. Istálóban, pajtában, csűrben! széna 
tartóban, padláson vagy könnyen tűzet fogó 
tárgyak körűi főleg knpaktalan pipából 
dohányozni, szivarozni, gyufával vagydöns- 
papirral rágyújtani, továbbá a kemeoeze 
vagy tűzhely körüli fát, lant, kendert vagy 
más könnyen tűzet fogó tárgyakat lerakni 
avagy annak tetején vagy kürtőjén azálli 
tani, végül fát, szénát, szál mit és effélékst 
a kémények és tűzhelyek közelében a lak­
szobák vagy konyhák padlására rakni nem 
szabad.

13 §. Könnyen tűzet fogó tárgyakat 
nagyobb mennyiségben a műhelyben tar­
tani, a fával dolgozó iparosoknak, nevezete- 
seu asztalosok, bognárok, eezlergályoeok, ke 
rckesek és kádároknak a hulladék for­
gácsot a műhelyben össze halmozni ültetik.

14 g. A lőpor, szurok, salétrom, kén, 
terpetin, olaj, petrolinm, a többféle gyúlé­
kony szerek tűzveszélyesek lévén, minden 
gyúanyágtól gondosan óraadók, és 30 fok­
nál nagyobb hőség lettel bíró helyeken nem 
tarthatók, — különösen a lőpor éa ásvány 
olajok tartására, szállítására éa kezelésére 
nézve már élőbbről felsőbb helyről kiadott 
szabályok pontos megtartása úgy a keres 
kndőknek, mint másoknak szoros köteles­
ségévé tétetik s azok ellenőrzésével a köz­
ségi elöljáróság bizatik meg.

lő g. Zsirfőzés alkalmával óvatosan 
kell felügyelni, hogy abba a tűzbe ne kap­
jon, mi ha még is megtörténnék, arra vi­
zet önteni czélszerttlen, sőt veszélyes lévén, 
a lángot az edénynek fedő vagy hamuval 
gyors befedése által kell elfojtani.

16 §. Ha a kürtő kigyuladna, aláírói 
a kürtőbe lőni vagy felülről vizes pokróczo- 
kat lebocsájtani tanácsos.

k 17 §. Különös óvatosság és vigyázat 
. igényeltetvén ai égő gyertyára és azéntúzru 

ist fedetlen gyertyával, égőüazökkel vagy 
szén tűzzel menni padlásra, istálóba, csűrbe, 

. ezénatartóba, vagy egyéb olyan helyre 
menni, hol könnyen tűzet fogó tárgyak létez­
nek, — szigorúan ültetik, e végből:

Minden házigazdának és báuép fejé 
nek kötelessége bádog vagy üveg Lámpásokat 

1 Martini, hogy tűzveszélyes helyen aragy é; 
í idején abban maga vagy cselédje világéi 
* hxxnÁlh&MOD.

Csőd árverési hirdetmény.
Mikulasy Gyula caödTAlaaxtmAnya 

résiéről ezennel közhírré tétetik, mi­
szerint nevezett Tagyonbnkott vas- 
kereekedésben lefoglalt arú-exikkek 
és házi bátorok folyó éri jalias Sí­
én nyilvános Árverésen kéczpént fi­
zetés mellett elfognak adatni.

Kelt Ipolyaégh, 1877. jul. 34-én.

Felelős szerkesztő Horváth Danó.

■sarkastul tzaasL
SikalM 8. BtpwüU anuk. Ttrsvűacaaaa irt 

** jél t'lfBcsu tiUmbi e.Z r. ar cAkén. - w- 
«Ua Utsya ki vu BOTtln. — kSaStertJék

18 g Az atcsáa vagy advarsa Mst- 
Icu égő gyertyával vagy ezéatűzzal mu>, 
éa égő fáklyákkal áüüaaai, Makiaak asm 
asafasd.

19 |. A tagadások éa csstedw gazdák 
mindéit huuájnk tsrtoaókra, ves^égeikre 
ás családéikrs ügyelni tartozván, fedsüan 
égő gyertyát az mtállóbaa felállitoui, vagy 
felragasztani mag na engedjék, és ókat Agy 
a gyertyára! való járásnál, adat a dobáay- 
záauál óvatosságra intsék, meri a kálié 
felügyelet mulasztásért felelősek.

XO. f. Mmdéfc háu és cMládts 
nem csak gyermeken, éa casMdjeit, bérben 
lakóit, vendégeit a tóz és gyertyára való 
vigyázatra inteni, hasam azeméJyesen ie gim- 
doekodui, hogy a tűz éa gyertya éjsuakára 
eloltásáéi, vagy oly helyre tétoeaék, hol 
kár be mmd k&vtÚKxbtiík, lUll&ofitMB a Wai 
arak f caaUdfók éa maatTBi Lőultzuiatk 
felügyelni, begy a dönagyufák a gyer­
mekek elöl zárva vagy eirsjtve lartaansaak, 
egyuarmiad arra is, hogy a hassa mindig 
Ulzmentes helyen tartandó, még ki Mas hal, 
a konyhából kíacvitoeeék.

21 B- bök tűiénetack oka a káaésyek- 
nsk gondatlan tisztítás* lévén, suadee házi 
és cselédéé gazdáknak felvigyázói köteles 
eége, hogy a kémények, kürtök és ks- 
menezék gyakran, még pedig kitanult um»- 
térségét értő kürtöseprö Alul reMhserU: 
30—60, télen és aagyo’zb tüzaUst igáaylő 
helyekén pedig 8—14 nap alatt tarrtrtas- 

esnak.
22 { Az éjjeli őröknek és Uoági esel 

gákank n tűzre vigyázni kiváló kötelességük 
Űrén, hn veazMyt vesznek észre, rügtösl >1-

áll&l kfiltttdíFtPáSTfc
és éjjeli vizsgáiét időén korommá ben vagy 
szobában uaagukal megvonniuk aasn sahad.

23 $. Vásárok, népgyülekssstek, egy- 
házaapok ás I akadni mák idején magfcattöa- 
totou figyelemmelkellatvés őrködni, a köz­
ségi elöljáróság elegendő vizaok kémmé tar­
tósáról gondoskodni köteles, agyasakkor 
az ntezán vagy sátorokbaai szivarozáa, fe­
detlen pipából dohányzás, gyertya vagy 
szénnel jár k álás, lőszerekkel! visszaélés, 
kén szer eszközök által is megakAdűlyesaméé.

24 (. Ha tlziásaad, a gerjedt tünet 
azonnal hírül adni mindenki tartozik, s a 
keletkező tüzet eltitkolni szorosan tiltaiik, 
a közhírül adást illetőleg Uzáadó kiáltás, 
éjjel ajtós ablakon, kapu rali zörgés ál 
tal teljcsiis&dö ét jttaités tetődé a 
elöljáróinál is, kik a harangok rögtöni fél­
re verését eszközölni, és a tfrpátékáuak apg- 
jeleidét nappal a toronyból kitoeadö aásstó 
éjjel pedig lámpa által tudomásra juttata: 
kötelesek.

25 6- A kiütött égések gyors otottáaa 
leginkább a kellően foganatba vett m- 
deletektől függ, miért hogy a vú és tóaottó 
szerszámokban hiány ne legyen, az elöljá­
róság felügyelni tartozik, begy a kutak és 
tűzoltószerek mindég jókarbea légy esek 
minden háznál legalább egy tótra egy 
csáklya és valamely nagyobb edényben 
úgy a község latjaiban is víz tart érni k.

Folyt, köv.



STROBL, BAR1S és KOLLERICH
Budapesten, feronczváros kétnyuluteza 14—16. szám uhut 

**" ajánlja legjobb anorkczotfi 
cséplőgépeit 

kézi vagy lóerőre, ixóró él tiutaio rostáit, Baker-fele és ujszerkexatü rostáit, isi* 
kóló szerkezettel, borsajto és ezölözúzoit, tuiudconowú ekeit, szocskavafloil kukorjcza- 
norzsolóit, ujounan Javított arató-gépeit magány lerakóval, uj szerkezetű szórövetö 
gépeit, széna és snlmasajtólt, legjulányozsbb árun. .

Baktárak is léteznek: Budapesten IV. kér. Aldunaaorlá szám alatt 
Kollerioh Pálnál, Belgrádon Mijatovioa látván urnái.

Képes árjegyzékek bérmentve küldetnek. "3>4l (3—8)

Dohány és szivar különlegességek 
magyar királyi árudája 

B. - Gr y ar tyi a -fc o n.
Ezennel van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, 

hogy a dohány és síivar különlegességek magyar királyi áru­
dájának kezelésével én megbizattam.

Vidéki megrendelések posta-utánvét mellett teljesít telnek.

3_3 Felsenburg Tivadar.

Haszonbérbe adatik
4 '.ouiCU H *J J d .. K... 13 >• ’»4 

kedvező feltételek mel­
lett a balassa-gyarmati 
határban fekvő két volt 
úrbéri házhelyhez tar­
tozó szántóföld és rét.

. • ■ , .n, >. i. .<.. i

Bővebb értesítést Áninger 
testvérek adnak.

(3—3)

WALSER FERENCZ
a cl»& mngynr ós tíízolt>ÓHSEei*-tryá1r liartaujf- éa érezön tíí
ajánlja siabadalmnxott uj szerkezetű fecskendőit cséplőgépekhez szükségelt kis gépfeoskendőit GÜ írttól feljebb tűzoltó .egy­

letek legénységi felszerel vény élt, vállalkozik kutak, szivattyúk és harangok készítésére,
jótállás mellett a legjutányosabb árakon.

Különös figyelmébe ajánja a nagyérdemű gazdaközönségnek, sajktkészitményd és traniatlantia szivattyús Iratait és 
gyáriknak vízvezetékek teljes ielszcrelhetésére nagy figyelemmel külön felállított vizművészeti osztályát.

kénes áriatok, kívánatra rendelkezésre állanak. (10—5)

Bérbeadáe.
A tziráki közbirtokosság italmérési joga, az ahoz tartozó épü­

letekkel és leiddel, jövő 1878. évi január 1-ső napjától 3 egymás­
után következő évre szabag kézből haszonbérbe fog adatni.

A vállalkozók alulírottnál jelentkezzenek, hol a bérleti fel­
tételek is megtekinthetők.

Szirák, 187J. évi julius 7-én. SzÚdy Károly, 
(3—3) , kézbirtokozUgi megbízott.

BÉRBEADÁS.
Négrádmcgyo Nagy-llaláp községében, Bnlassa-Gyarmathoz egy óra járás­

nyira bérbeadand) 1887. évi szeptemberhó Siótól számított hat egymásután folyó 
évre egy 14 lóorcjű, 3 kőre járó, álló gőzgéppel ellátott, parasztőrlésro berendezett 

gőzmalom, a hozzá tartozó szilárd épületekkel együtt
Bővebben értekezhetni alulírottnál.
Kelt B.-Gyarmaton, 1877. julius 15-én. Farkas Ferencz, 

(3—3) ' ügyvéd.

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Kék Lászlónál B.-Gyarmaton 1877


